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La technologie raffinée de l’électronique QUIKO s’unit à la 
puissance et à la fiabilité des opèrateurs électromécaniques 
de la série SCARABEO pour créer l’innovant SCARABEO KIT.   

QUIKO introduit SCARABO, la nouvelle ligne d’automatismes à bras 
articulé pour portails battants de longueure maximum 2m. Disponi-
bles dans les versions avec ou sans logique de commande integrée, 
les operateurs du série SCARABO sont caractérisés par la simplici-
té d’installation. Une clé spéciale permettra de débloquer l’ opéra-
teur de l’extérieur de l’habitation en toute sûreté. L’électronique de 
SCARABO possède toutes les caractéristiques et les fonctionnalités 
pour respecter pleinement les normes Européennes de sécurité 

Wyrafinowana technologia elektroniki QUIKO łączy się z siłą  
i niezawodnością siłowników z serii SCARABEO, by stworzyć 
innowacyjny zestaw  SCARABEO KIT. 

QUIKO przedstawia SCARABEO, nową serię siłowników z łamanym ra-
mieniem do drzwi skrzydłowych, nie przekraczających 2m szerokości. 
Dostępne w wersji z centralką oraz   bez wmontowanej centralki 
sterującej; siłowniki z serii SCARABEO charakteryzują się tym, że bardzo 
łatwo  je zainstalować. Odpowiednie akcesoria umożliwią odblokowanie 
siłownika od zewnątrz, przy zachowaniu całkowitego bezpieczeństwa.  
System elektroniczny SCARABEO posiada wszystkie charakterystyki i fun-
kcje, by całkowicie zachować normy europejskie dotyczące automatyki.

Тонкая технология электрoники  QUIKO в сочетании 
с мощностью и надёжностью редукторного 
электродвигателя из серии SCARABEO создает 
инновационный набор SCARABEO KIT.

QUIKO представляет SCARABEO, новый serie ясно 
сформулированного gearmotors руки для ворот 
колебания, имеющих максимальную длину 2m за лист. 
Доступный имея или не имея пульт управления, приводob 
ряда SCARABEO характеризуются их непринужденностью 
установки. Уместный дополнительный соучастник позволяет 
приспособстый двигателю разъединиться от внешнего легко и 
надежно. Электронный из SCARABEO имеют все особенности и 
функциональные возможности, чтобы встречаться Европейский 
Нормативный относительно безопасности для автоматизации.



Fin de course mécaniques	

Mechaniczne ograniczniki 

Механические ограничители

     Scarabeo
                    kit

Il gusto della semplicità.

QK-SCA24KIT	 24Vdc max 2m (x2)

Placer rapide	

Szybkie programowanie

Скорое поставление 

Disponible aussi en 110V/	 Dostępne rownież w wersji 110V/  Доступны также в версии 110V

DONNEES TECHNIQUES DANE TECHNICZNE ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ QK-SCA24KIT

Alimentation  Zasilanie  Mощность 24Vdc

Intensité (A) Pobór prądu (A)  Потребляемый ток (A) 3

Puissance absorbée (W/) Pobór mocy (W)  Потребляемая мощность (Вт) 75

Indice de protection (IP) Poziom zabezpieczenia (IP)  Kласс защиты (IP) 44

Couple max (N) Max moment obrotowy(N) Максимальное усилие (N) 180

Vitesse (sec) Czas otwierania (sek) Время открытия (сек) 13

Maxi angle d'ouverture (°) Max kąt rozwarcia (°) Макс угол раствора (°) 110

Temp. de service (°C Min/Max) Temp. pracy (°C Min./Max) Темпер. режим (°C Mин./ Макс.) -30/+70

Cycle de travail (%) Częstotliwość pracy (%) Интенсивность (%) 80

Poids (kg) Waga silnika (kg) Вес двигателя (кг) 11

Longueur maxi vantail (m) Max.długość skrzydła (m) Макс. длина створки (м) 2

Poids maxi vantail (kg) Max. ciężar skrzydła (kg)  Макс. вес створки (кг) 200



The taste of simplicity.
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Télécommande 4 canaux 433 MHz

Czterokanałowy pilot 433,92 MHz	

Четырехканальный пульт управления 
433,92 MHz

Lampe clignotane avec antenne	

Lampa ostrzegawcza z anteną 	

Сигнальная лампа с антенной

Paire de opérateurs mecanique au 
bras articulé avec des étriers de fixa-
tion et clé de déblocage. Central de 
commandement au bord

Para siłowników z łamanym ramieni-
em ze wspornikami do montażu oraz 
kluczem odblokowującym. Wbudowana 
centralka sterująca	

Пара силовникув с ломанным 
плечом с кронштейнами к монтажу 
и деблокирующим ключом. 
Встроенный управляющий 
коммутатор 

Panonceau de signalisation	

Tabliczka informacyjna	

Информационная табличка

Paire de photocellules	

Para fotokomórek	

Пара фотоэлементов

Sélecteur  à clé	

Wyłącznik na klucz	

Ключ-выключатель

N.B.
Le contenu de l’emballage pourrait changer:  contacter le détaillant.
Zawartość  zestawu może się różnić , w takim przypadku należy skontaktować  się z 
dostawcą. 	
Содержание комплекта может изменяться; проконсультируйтесь с 
поставщиком
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QK-CE24RLIS

Logique de commande de rechange 
24V avec recepteur 433,92 MHz

Centralka 24V, wymienna  z radiood-
biornikiem 433,92 Mhz

24 V сменный блок управления с 
радиоприёмником 433,92 MHz

QK-ELS
Serrure électrique 12V verticale	

Elektrozamek pionowy12V 	

Электрический замок 12 V

QK-ARMO

Boîte à clé blindée par extérieur avec 
système de déblocage manuel et 
bouton	

Kaseta bezpieczeństwa z wbudowanym 
systemem odblokowania ręcznego i z 
przełącznikiem.

Ключевой выключатель 
Бронированного Поверхностного 
Крепления с ручной системой 
выпуска и кнопкой

QK-BPACK

Kit 2 batteries 12V de secours + chargeur	

Zestaw: ładowarka akumulatorów + 2 
akumulatory 12V

Набор из 2 батарей на 12 V                                    
с зарядным устройством  

QK-WIRE6

Corde métallique pour le déblocage 
de l’extérieur (6m)
	
Cięgno do odblokowania z zewnątrz 
(dł. 6m)

Металлический провод для 
отпирающего от внешнего (6m)

Pour autres options aller à la page relative 
du catalogue

Dla innych opcji odwołać się do odpowied-
niej strony w katalogu 	

Для других опций смотрите 
соответствующую страницу в каталоге.
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Via Seccalegno, 19
36040 Sossano (VI) - Italy
Tel. +39 0444 785513
Fax +39 0444 782371
info@quiko.biz
www.quiko.biz

QUIKO peut apporter à ses produits 
modifications techniques,
pour amègliorer la qualité, sans préavis.

QUIKO może technicznie ulepszać
jakość swoich produktów bez jakiegokolwiek 
wcześniejszego zawiadomienia. 

QUIKO может технически улучшать
качество продуктов без любого 
предварительного уведомления.


